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Se abre la sesi& a las 10.30 horas. 

TEMA 39 DEL PROGRAMA 

CELEBRACION DEL CUADRAGESIMO ANIVERSARIO DE LAS NACIONES UNIDAS (continuación) 

El PRESIDENTEt Esta manana la Asamblea General escuchará en primer lugar 

un discurso de Su Excelencia el Sr. Spyros Kyprianou, Presidente de la Repúblíca de 

Chipre. 

El Sr, Spyros Kyprianou, Presidente de la República de Chipre, es acampanado 

a La tribuna. 

El PRESIDENTE KYPRIAK)U (interpretación del ingles) : Sr. Presidente: Es 

un gran placer para mí dirigirme hoy a la Asamblea General bajo su Presídencia. ES 

muy apropiado que este período de sesiones histórico sea presidido por una 

personalidad de ou experiencia y capacidad. Aprovecho esta oportunidad para 

desearle toda suerte de Cxitos en su illlportante tarea. 

Taslbí/n deseo prerentar arL felicitación y mis mjores deseos a la Organízaci6n 

en su auadtag/riam aniversario y  felicitar al Searetarío General y  a 8us colegas 

poc la ccmw3o8ci¿n de este petfodo de sesiones ãonreamcatiuo. 

Uar Hacrfoner Unidas comenaarun en ef mndo de poeguerra oom auallo y  esperanra 

de pas y aeguridad pataranentee. Rw supuesto, derpubs de 40 atbcw de vida, no 

poderpos sostcnet que el suelto haya sido totalmente destruído y que la eaperanaa ae 

haya convertido M desasp%r8ci6n. Sin eIBbatg0, padenms afiraur que el sue?lo fw se 

na convettido an raatidad y que la esperanza no se ha cumplido. La paz y  la 

aegurida.4 internacionales todavfa no son una realídad tangible tal co= la 

previeron las Naciones Unidas en el mm%nto de su nacimiento híst6rfco. 

Esta concluef¿n, aunque sea decepcionante, no reduce el valr,r y la utilib-3 de 

la$ Naciozw6 Unidas que8 de no haber existido, tendrfan que haberse inventado, y  

dado que eiisten, deben ser &%ntenfdar y fortalocidae. Si la par y la seguridad 

internacionales todavía no w?n m8e que un &ero deseo y una mera esperanza, la 

responsabflídad no recae en la Carta de lae Naciones Unidas. 

Si los derechos hulaanoo son conculcados de forma tan flagrante en un rremonto 

en que se habla tanto a favor de esos derechoa) ei la carrera de armamentos, tanto 

convencionales corí93 nucieares, f3e intensifica y lõe conflagraciones regionalen no 

ee evitan en un mmento en que todos hablan de la necesidad de coexistencia 
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El Presidente Kyprianou 

pacífica> si el hambre generalizada y la miseria asolan a tantos millones de 

personas, en un mxmnto en que el hombre ha llegado á la Luna8 si la injusticia 

nuchas veces derrota a la justicia, si la sinceridad suele ser reemplazada por la 

hipocresíat si prima el concepto de la ley del mbs fuerte, no hay que 

responsabilizar a esta Organfzaci6n ni a sus mcanisnms o procedinI.ientos~ 

La ras& principal de esta situacidn es la falta de voluntad política o la 

incapacided de aplicar y  ejecutar las decisiones y resoluciones de las Naciones 

Unidas debido a consideraciones ajenas a la letra y el espíritu de la Carta. 

Im países pequenos, como Chipre, han contemplado con horror la violación de 

principios durante la ocupación de su territorio, en tanto que al mismo tiempo, una 

fuerza de las Naciones Unidas para el nmtenimiento de la paz es o apartada con 

deod6n o simplemente redesplegada, y el Consejo de Seguridad limita su accibn a 

meros llamamientos al retiro de las fuerzas de agresibn sin las medidas ulterfores 

necesarias pera que se respeten sus decisiones. 

&Puede alguíen discutir serianrnte el hecho de que sí el agresor hubiera 

sabido que al invadir se hubiera enfrentado a toda la ira y fuerza de la acción 

colectiva de Ias Naciones Unidas tal coso lo prevb la Carta, ciertanlante no habrfa 

procedido a la ilegalidad? Por ello es que los violadores pasados y prusantes de 

los principios de la Carta y de las resolucfones de las Naciones Unidas siguieron 

adelante con sus acciones, con la certeaa Be que algunns semm desspuba de I.a 

agreríh 68, enccntrarian rtatp~esmnte cm peticiones 0 rmneetscfones. 

R2y celebrarnaos el aniversario áe ka liwianer Unidas al haber transourrído 

40 allcrr 4e8de su eatablecfmíento. Cuarenta atI es un periodu lo sufictentesmte 

largo para juzgar y  evaluar el debierapeno general de las Hnciunea Unidas y loa 

servicios que han prestado 8 la hulasnidad. Y este aniversario ea una buena 

oportunidad para que todos nosotros tomesms nota del pasado, hagamos inventario del 

presente y trace-s el rumbo para el futuro a Sin de asegurar un papel ada eficas 

wrr Ira Naciones unidas. 

La eficacia de las Naciones Unidas, como ya lo he indicado, .naturalmente no 

está a la altura de las elevadas esperanzas que se Bepositaron en ellas hace 

40 anos. El exce5o de confianza en la capacidad de las instituciones 

internacíonalee, nacido del deseo desesperado de construir un mundo nuevo y mejor, 

disminuyó muy rbpfdamente, y gradualmente se convirtió en reservas y escepticismo. 

5 t 
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El Presidente Kyprianou 

La guerra fría que sigui& inmodiatqmnte al establecimiento de las Naciones Unidao 

empanó la visión original y puso de manifiesto los intereses conflictivos de las 

grandeo Potencias, así com la incapacidad de las Naciones Unidas para ser eficaces 

sin su decidido apoyo conjmto. 

A este respecto es pertinente recordar las palabras del primr Secretario 

General de las Naciones Unidas, Trygve Lia, a saber: 

‘No puede repetirse demasiado a menudo que las Naciones Unidas fueron 

fundadas en la presunción de que las grandes Potencias estarían 

sustancialmente de acuerdo entre ai.” 

Naturalmente, seria un gran error subestimar 0 pasar por alto la labor 

realizada por las Naciones Unidas durante los 40 afios de su existencía en un 

periodo de cadios revolucionartos en la vida política y social internacional. Las 

Naciones Unidas han logrado realizar un trabajo creativo y servir a la humanidad 

aun cuando dificultades enormes restringen su papel y limitan el alcance de SUS 

actividades. 

Las Naciones Unidas han establecido norms de conducta internacional y han 

introducido el princípto de la igualdad de responsabflidades y la igualdad de 

derechos en las relaciones ínternacicnales. Han jugado un papel positivo y de 

vanguardia en el proceso de descolonización, mientras que BU contríbuct6n I& 

sígnfffcatfvr ha sida en el habito de los dereuhos humanos y el desarrotio social y 

acan¿ari~ de lo8 Bst.6dol, pobres. Tmbf6n ha wntributdo a cmtener 

enftmtambntos lõccrìer y  a impedir que bstos se oomtittferan en oonffagraeforier 

n6m aglias al cmar y aplicar ta fnstitucf& de las operaciones de tuknteniatfento 

de la paz. Aun respecto del QtOblem extremadamente complejo de la lisftacih de 

armamentos y el desame, las Necíones Unidas siempre han intentado de forma fírga Y 

constante proporcionar el msrco apropiado piara su sofucíón. 
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Ademiis de este trabajo valioso e importante, las Naciones Unidas ponen su foro 

a disposicián de todos los Estados a fin de que presenten sus posiciones Y 

opiniones sobre problemas concretos o de carácter da general y expresen su 

aprobacíbn o desaprobación , su opoeici6n o acuetdo en relación con las acciones Y 

el manejo de las relaciones entre los Estados o de cuestiones de inter6s labs 

atfplío. Los Estados dibiles, los pueblos oprimidos y las vfctimas de la injusticia 

pueden hablar y ser ,scuchados en las Naciones Unidas, pueden reclamar justicia y  

ser fortalecidos moralmente en su lucha por salvaguardar sus derechos inalienables. 

Toda causs justa, independientemente de sus dimensiones, puede obtener apoyo 

en las Unciones Unidas. Si no se le puede encontrar inmediatamanta una solución 

prdctica y  justa, ello no se debe al hecho de que las Naciones Unidas carezcan de 

los Ipcanismr y  procedimientos necesarios. Se debe a que poner en marcha tales 

mcanismos y procedimientos requiere la aprobación de los Estados Miembros y, en 

particular, de los II& fuertes. Lmuntablemnte, esta aprobaci6n ~610 se da 

despuks de que se estudien las prioridades y si la acción estA en armía con 10s 

intereses de las grandes Potencias. CO= esto es, en mchoa casos, una posibilidad 

resCm, las causas justas de los pueblos agraviador enconttarin en las Naciones 

Unidas apoyo aoral antes que una reparación prktica. Uaturalmnte, aunque esto 

constituye cierto progreso0 no puede uonsiderarse sstisfactorio en absoluto. 

Al tratar 268 cuntrwersias internscionalesr Us i4asaoime8 Unidas proporcfoMn 

ogortunidrdes pata el díLb$o y el debate oonrtructivss, que aunqw a vsuss parsean 

#et una actividad fnbtil y 8~8 resultabas prictioos no corresponden al gran tnterh 

teórico que gudtersn haber susuíta&s, son mucho nbe jor que la inercia, que ~610 

coritribuye al ngravamírnto de 108 prchlearas internacionales. La solucf&n pacífica 

de los problemas polfttcos supone0 naturalmnte , un debete y un dfilogo entre las 

partes interesadas. LES Bslaciones Unidas siempre proporcionan el foro para tal 

dubats y diálogo, Mientras continúe el debate sobte la8 controversias 

internacionales y  se rprntenga el diiilogo, eeguirdn existiendo esperanasa en Cuanto 

a 8u solucibn pacifica. 

Ls ausencia de un siete&@ de aegurídad internacima sigue siendo uno de los 

principales obstkulos para cualquier progreso real hacia el Besarrae y  la prOIBXi6n 

de la solución pacífica de las ctrntrwersias. Todas las naciones, y  especfalmente 

los paises pequenos com el mio , tienen un interds fwdamental en el 

establecimiento de un sistema de seguridad colectiva mediante las Wlcíonea Unidas. 
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El Presidente Kyprianou 

La responsabilidad primordial de las Naciones Unidas de salvaguardar la paz y la 

seguridad internacionales no puede cumplirse mediante las alianzas militares y el 

aunrento de los armamentos, sino sblo con la aplicacián de las disposiciones de la 

Carta y la adhesión estricta de todos los Estados Miembros a ellas. tilo entonces 

mejorardn las perspectivas de paz. S&lo mediante un consenso entre todas laS 

naciones soberanas de nuestro mundo interdependíente y la conformación de una 

voluntad colectiva para dar un efecto real y duradero a la Carta, se podrá 

garantizar el futuro de las Naciones Unidas y de la humanidad. Adends, ~610 

mediante el fortalecimiento de la cooperacián mltilateral las Naciones Unidas 

podrbn abordar con eficacia los problemas mundiales que enfrenta la humanidad, que 

no pueden ser tratados en forma aislada por un pafs o grupo de paises sino mediante 

el esfuerzo colectivo de todos los miembros de la comunidad internacional. 

No obstante, la razón fundanmtal de los escasos resultados logrados hasta 

ahora, como ya he indicado , es la tendencia de los Estados a tratar los problemas 

ínternacionales en forms divorciada de sus obligaciones en virtud de la Carta, 

basando su posicibn en criterios ajenos como las aliafizas, los factores 

geopolitícos, y geoestrat/gfcor, Ia l fínídad y otros intereres. 

Incluso en los casos de agresión y de la violación de derechos humanos y  las 

libertades fundamntales no s610 existen intentos por encontrar excusas para 108 

atigos que violan los princfgios de & Carta y condemar al misrw tiempo a on mis 

mnos amigo por violraiones de 1Iylnor íapõrtmcfa, sino que taa$bi¿n se ignoran haata 

16s wrms rniniopas establecidas gar las Wacíones Unidas al sugerir sofuciones perra 

problepus que entralbn, de fotms abierta o encubierta, alternativas que hacen 

retroceder el reloj de la historia. 

A menudo, esta actitud se ve awmpafiada - y nosotro tene- una amarga 

exper íencia al reepecto - de las presiones ejercidas sobra la parte dta dbbil, que 

frecuentemente es 1s vfctftsa, o por la no exclusión ab initio de soluciones que, 

total o parcialmente, no están de acuerdo con los principios de la Carta y sus 

mistaos prí3p¿sitOS, Como tasPoCO wn las resolucfon%r pertinentee de las Naciones 

UnidaS. Tal metodologia confuhde noraullmnte la cuestión y no ~$10 no logra los 

resultados deseados sino que hace que su obtencibn sea w6s dificil y remota. 

~a morme cantidad de resoluciones de las Necfones Unidas no aplfcadas y los 

innumerables ejemplos de violad& de los principios y las disposicionee de la 

Carta llevan a la coneolidacfón de la creencia general de que las Naciones Unidas 
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El Presidente Kyptianou 

ya han degenerado en una oficina de queja* y un registro internacional para dejar 

simple constancia de los problemas politicoe internacionales pendientee. S&lO 

laencionar6 como ejemplos pcctinentes los problemas de Suddfrica, Uamibia, el 

Oriente Medio y Chipre, a fin de destacar haeta que punto se hace caeo omiso de las 

resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas y  subrayar al mismo tiempo la 

incapacidad de la Organización para prevenir la injusticia a costa de los débiles e 

irapedir o eiiminar las gravea amenazas a la paz y la seguridad internacionales. 

En vista de esta situación, hace algún tiempo Chipre solicitb la insCripci¿n 

en el prcgrarm de la Asarablea General de un tema sobre la aplicación de las 

resoluciones de las Uacioneri Unidas. cabe esperar que este esfuerzo de un Pafs que 

tanto ha sufrido pueda proporcionar el punto central paca una acción reparadora 

eficaz. 

No tengo el proo¿sito de referirme hoy a los diversos problemas que enfrentan 

las Kacioces Unidas. La posición de Chipre con respecto a todos ellos es tan bien 

conocida COPI) coherente. 8610 deseo referirme breveaente al prcblems de Chipre, 

que, COP) ruchos otros, constituya un eje-10 tipico del total desconocímiento de 

la Carta de las Uaciones Unidas y sus resoluciones por un agresor que desde hace 

ll l Koe ocupa por la fuerza una gran parte del territorio de nuestro pafs, un 

Itf~rPbr~ de las ~~EC~OMS Unidas, y que de form flagrante y  provocativa viola td~ 

Zas dsreahrrs &umnos fundarpsntales y  tc&os los princL~íos y  conceptos del deracho 

fntern~íonal. msd6 hace ll aRoo se tolera la perpetracidn y  prolongaatbn de una 

grave tnjuStfcla, a expanaar de Chtpre. El agresor sigue iiqme, mientras Ia 

victfam soporta su terrible tragcsdia. Turqufa no vacfla en hacer caso omiso de 

tcdoa lar, principioa y  resoluciones de las t&cionets unidas sobra Chipre, confiada 

de que no sufrir6 consecuencias desagradables por el delito de invasión y que su 

abiezco desrffo a las Naciones Unidas no le causará ningdn dafio prbctíco. 
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El problema de Chipre debe preocupar a toda la comunidad internacional. Nc es 

apropiado jugar sus diawsiones utilizando como criterio la pequenes del país. 

El meollo del problema de Chipre no reside en su5 dimenafonee ni en la5 

posibilidades de que conduzca a una conflaptaci&r generalizada. El problema de 

Chipre debe contemplarse COIPD cuestián de príncipior como cuesti6n de agresión de 

un país extranjero contra un Estado independiente) co~ã) cuestión de violacfbr de 

todos los derechos huraanost como cuertión de ocupación territorial por otro paist 

co1p3 cuestión de u80 de la fuerza contra un pueblo indefenaor yI por Últifflb, com 

cuestión del desprecio de Turquia por la8 Naciones Unidas. 

Esta Asamblea sabe bien lo que sucedió en Chipre en 1974 y  conoce taat>i&n 105 

arduos esfuerzos e-fiados por ptonwer una solución del problema, de conforaidail 

con la Carta y  las reeoluciones de las Uaciones Unidas. Tambibn e5tb bien 

informda de la8 diver8as smdidas que henkm adopta& en 108 últimos 11 ano8 y  la8 

numro8e8 y amlfa8 concesiones que hemm hecho - las que ertoy 5eguro que ningún 

Gobierno representado un erta Sala habria deseado hacer sí se enfrentara a una 

l ituací6n 5em jente - en nuestro sincero dereo de acelerar el proceso hacia ufle 

aoluclón pscíftca y  prictica. Elparo, el probleu de Chipre persiste a petar de 

que con todo lo que he-8 ofrecido no hay justfficacl~ alguna para 8u eXi5teItCiao 

t8tr debe eer ha concluetón de todos cuantos ettudíen la situacf¿n mn 

abjetivi%ad. 

t& se encontrttb una 8~luci6n juste y  pficltica mdiante les prsstones 

ejercidas contra el &bfl sino, ads bien, mMant@ La adhesi&n sstricbr a 18 C!iwt5 

y a la8 re8olwicfms dt LSD tatcionts midas. Pue8to que somot la parte d&bif, nos 

htsoa basado en el apoyo dt lts waciont8 Unidas, pero el apoyo que heaw tenido - Y 

que agredtctsorr - hrata ahora nc 5e ha traducido en aodbn effcar. QU~S& la 

salib fácil sea ejetatr pt88tbn sobre el d¿bil y Mligarlt a ctdtr, pero &8tríó 
teta la forma apropiada de resolver problemts internacionales, especialmente cuando 

estbn en juego loa principios mis8108 de las Necionts Unidas? &td 3 es /ata la 

forme en que los fundadoree de las ticiones Unidas previeron hace 40 anoS el 

futuro? 

Dicho e8to, repito lo que dije antes, a saber , que la re6&wnsabflidad no es de 

lar Naciones UniBas como organizacicht la responsabilidad recae en la falta de 

voluntad polfttca por parte de quienes estAn en poefci& de hacer eficaces a lae 

Naciones Unidas. Al determinar SU actitud, 105 dfversoe gobiernos deben dejar de 

ladO 
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cualesquiera otras consideraciones y atenerse eotrictamente a las disposiciones de 

la Carta y a las resoluciones de las Naciones Unidas. El problema de Chipre es uno 

de eaos que pueden considerarse fäcilmnte como una prueba para el porvenir de las 

Kacionee Unidas. Bhorto una vez 14s a todos los Melabros a hacer lo posible8 

colectiva e individualmente, por asegurar la plena aplicación de las resoluciones 

de las Naciones Unidas, y dar de este mdo un significado autktico a sus 

principios y declaraciones. 

POr nuestra parte, continuarenw>s colaborando con absoluta buena fe con el 

Secretario general de las Naciones Unidas dentro del amrco de la misibn que le ha 

confiado el Consejo de Seguridad. Aprovecho esta oportunidad para manifestar al 

Secretario General nuestro reconocimiento por sus esfuerzos incansables. 

los problemas del Oriente Medio, Sudifrica - con su sistema inhumano de 

aparthaid -, Namibia y otros problems anilogos constituyen tambibn autánticas 

p.uebas a la capacidad y la efibacia de las Naciones Unidas. Se ponen a prueba 

ta&i¿n la credibilidad y al prestigio de las Uaciones Unidas, que durante 40 alIos 

han utilírado exhaustivantnte , aunque sin áxito, el litalo de i.as recomendaciones. 

Ahora deben adoptar medidas eficaces. Si soslayan la aplicación de esas msdldas, 

despuh de otros 40 afios se seguir4 diciendo esto misa0 acerca de las Naciones 

Unidas, si sobreviven, respecto a su iqmtencia y  a Aa dirminucidn de au pr8stigiO. 

Pero el mn&o se sncontrd entonces en una sítuacibn peor que la de hcy. 

Es indudable qua las Baciones Unídar deben desegsfiar un papal centra2 en la 

vi& ínternacícrml, en una era de cambios Uecisivos y en un muc@ que 

constantemnts se aparta de ios valores y princtpios mxale8, precísamnte en 

Eimmtos en que la interdependencia de los Estados elimína fronteras y distancias y 

una a los pueblos con los laxos de un destino y un deber conunes. 

La paz y LS seguridad internacianafes , la felicidad y el bienestar de los 

pueblas deI cundu, afeag?re eerbn el fntede labs permanente e tncuestfonable de la 

comunidad internacionn61. Hoy ~6s que nuncdl existe una necesidad imperiosa de 

preservar y fortalecer a las Naciones unidas co1~3 órgano encargado Be armfzar las 

acciones de los Estados y COIW guardiin eficaz de la paz, la libertad y la justicia 

en el famdo. Uoy u& que nunca existe la necesidad imperiosa de restablecer al 

prestigio decadente de las Naciones Unidas. Como usted timo subrayb, 

Sr. Presidente, en su discurso ante la Asamblea Ceneralt 
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*Pata nadie constituye un secreto el que lae Naciones Unidas atraviesan 

una ctisia de prestigio. No es& aparentemente a la altura de las eeporanzas 

que puso el mndo cuando Be fundaron . ..I. (A/IO/PV.l, pág. 12) 

Tenemos que lograr que esas palabras dejen de set ciertas. Tenemx que iwedir que 

estas palabras se repitan en el futuro. 

El stgnificado aut6ntico de eate periodo conmemorativo de sesiones es la 

realizacibn primordial de la necesídad hístórica de revisar nuestras políticas y 

posiciones antes de que intentems tevfsar la Carta. La experiencia de loa 40 anos 

de vida de las Naciones Unidas exige el reajuste de nuestros conceptos acerca de la 

necesidad y la utilidad de las instituciones intetnacionalee, y  nos obliga a todos 

a comnzaf de nuevo en la consolidación de la paz, la justicia y la felicidad de 

todo8 los pueblo8 de nuestro mundo intecdependíente. Las Naciones Unidas deben 

reuniffcacse y  renovarse a fin de poder deeempeflar cm eficacia su papel y, en 

defínitiva, justificar su creación y  existencia. 

En esta ocaaibn auspíciosa, redediqu&mmor a los prop6sítos y  principios de la 

Cuta y, al mism tiempo, expresemm la voluntad politíca de no hacer nada que no 

aea acorde cm ellos. si traducixrm astas palabras en medida8 concCetasl 

convertírems a las Necíones Unidas en el instrumento eficaz de paz, libertad, 

seguridad y justiaia que ha sido el 8uetIo de la hunurnidad durante dkadas. 
Por nuestra pacte, dereo reíterst fa adheel&n fnquebrantabte de mí pafr a los 

gwop6sikM y  prtnaipics de las Naciones urh3es. Esta es el meaje que transmito y 

esta es 1s pmmess @ue repito en nonSlte del pueblo de Chipre. 

El Sr, Swtos lCYD~:ianou, Presidente de la Red.bZiaa de Chtute, c8 acoawafiado 

desde la tribuna, 

El PREBIDE?4TBr ta Asamblea escuchar& ahora un díscuraio de Su Excelencia 

el Br. ãlhaji Sir Dawda Kairaba Jawara, Presidente de la Repdblica de Garabía. 

El 8~. Elhaji Sir Dawda Airfraba J&+a~a, Presidente de la República da Gambia, 

es acwliado a la tribuna. 
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El PRESIDENTE JAWARA (interpretacibn del inglés) a Constituye para mi un 

gran honor participar en esta conmemotacíbn de una de las realiaaciones más 

isportantee del eupefio humano: la creaci¿n, hace cuatro dicadas, de las Nacione8 
Unidas. Por nuestra situación en aquel -manto hist¿rico, el pueblo de Gambia no 

eStuVO representado entrt? 108 51 Estados que firmaron la Carta de las NaCiOne8 

Unidas en San Francisco en 1945. Pero estdbams presentes en espiritu, porque 

tarrbi/n nosotros habfamx participado en la medida en que lo permitieron nuestro8 

recursoa en la Lucha heroica contra la opresión faecista. Tambíbn nosotros 

habiamot, visto a nuestra juventud responder al llamamiento a laa armas y ofrendar 

el suprerr, sacrificio a la causa de la libertad. Por eso, incluso antes de ser 

naCi6n soberana, en Ga-fa ya habíaums demostrado nue8tta firme adhesión a 108 

propásitos y  principios de las Naciones Unidas , adhesíbn que se ha mantenido 

ínconmvible. 

En la vida de una organizaci’bn internacional, ocho lustros represer,tan un 

lapso apreciable. Este periodo de sesiones de conrrmraci¿n brinda, por tanto0 una 

owrtunidad para analizar la experiencia de las últimas cuatro dbcrdaa que han 

vírto a las Nsciones Unidas evolucionar desde la infancia, l travbs de la juventudr 

haata la plena mduret. Como en toda empresa humana , eate pruuaso de crecímiento 

h8 tenido a 1s ves ixítos y  rovue8, Ta&&& inevitsblemnte, el 0ptirissD COn que 

se s&~¿¿ el naoiafento de la Organixaoith ha cedido el paso a espeutrtivrs ~4s 

tealistar. 

Sin e~rg~, gwse a los ormbios de letgo aloanoe qua han trarmformwb tan 

tadieutrnte u nuestro planeka desde 1945# las puebfus del mmd~ rfguen aónve?Wí~ 

de la neoerídad de que exista unn organizeotón dentco Be ouyct contexto fraternal 

Mdas las naufmes, grande8 y  pequetbr, puedan participar, sobre la baso de la 

igualdad s&ersru, en la tarea de mntenet el ardan fnternactonal. ge trata de un 

triunfo íncuestionable que ha dado un nmntis a los cínicos que vaticinahan que las 

Meeiones Unidas correrian la I¡LMI@ desdichada suerte de su malhadada predecesora, 

la Sociedad de los Raciones. Ra habido taeíán varíae realitaciones austancfales 

durante eate p6rio¿b, erpactalptente en mterie de descolonización y en las pautas 

de fijacick de norma8 en la esfera de los derecho8 hwmnos, a lo que mi Gobierno 

atribuye importancia particular. 
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El Presidente Jawara 

Las Naciones Unidas nacieron en medio de los sufzitientos y la destrucción 

dezívabos de la segunda guerra mundial, para abeguzaz que nunca mho la humaniti.d 

padeciera un horror semejante. Con este pzopdsíto, los Estado8 Miembros 

renunciaron fozmalmnte al uso de la fuerza CORO medio de zeeolvez BUS 

discrepancias, compzometi8ndose en camío a procurar el arreglo pacifico do toda8 

las contzovezslas. Al propio tiempo, lae dispo8íciOnee de la Carta daban la 

gatantia de que ante cualquier violación de estos principios cardinales, el Consejo 

de Segur tdad - al que 84~ le confi6 of’fcfalmente el mantenimiento de la paz y Ir 

seguridad internacionales - iupondzfa rdpidbmnte lae sanciono8 punitivas 

apropiadas. Para laa naciones m68 pequellar y no alineadas CON Gambia, que han 

seguido con erpecial interbr el funcíonam~ento prdctico de e8te macanirlao de 

reguzidad colectíva, el historial no no8 ha dado tzanquílídsd total. 

Por un lado, e8 un hecho irrefutable que desde 1945 el mundo no ha vivido un 

enfrentamiento mílitar directo entre la8 grande8 Potencisr, aunque no 8e raba Si 

ello debe atZfbUiK8e al inirW del multílatezalismo 0 a la pezrpectiva apaciguadora 

de una segura dertzuccíbn mtua. 

Sin l WKg0, duzento este p0~i0d0~ IIUe8tKO mundo w ha VfótO vacire vece 

conmvtdo por el l rtailído de conflictos ceglonales dertructívor en que E8tadoe 

IlíeWms han de8aunouido ir8 dispewiofones de le Carte y  el dete&o intecmcioml 

en general, rotuendo en benrfíaio pcupio Wisnte la utitiraeib 6a La fimcra. 
trwt&ble8mnte, en wlmr da esos aasWr se ha impedido, -íanta o&st&$ulYs de 

ptaedtairnto y  de otra Mole, que 81 Ccmrejo de Segur idad ouapfiers sus 
cerponrabilidader cm atcegla ã ta Carta, 

Este ha wava¿o en focm grave la autoridad y  el prestigio de lar l&cton~~ 

Unidas, alentando nueWs8 quebcantaInientO8 de la par y 1s 8eguziQd 

fnterilacionrles. -8 actas dr recientes de rgzesi6n oamtfdos por Bud6fztaa 

aontza &ngola y por Israel contra tinee fPustcen esta perturbadora inclinación. 

GaaWa deplora eata aituacibn gue, a Bu juicio, conlleva las recuelas ni68 

Uínf%ettas para la seguridad de pafsea gequaftoe como el nueetzo. Carente de 

podezio, dependemos del i-río del derecho para gazerttfzaz nuestra intezidad e 

independencia. Pero si ese dezmho es subvertido por reiteradaa violaciones 

im&wnea, Lbónde buecazeme pzotecch? ~,Tendramos que sumarnos tasbien 0 Ie 

ruinosa carrera de azmafnBnto6, desviando zecuzsos ya #J[~C~SO~I de la& necesidades 

apremiantes del desarrollo ecorhico y eocia de nuestra nacfbn? 
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El Presidente Jawara 

Deseo aprovechar esta oportunidad para referirme brevemente a alguna5 

5ituaciones concretss que preocupan en particular a nuestro Gobierno. En 

SudBfrica, la represibn sistemática de la mayoría negra por el dginm del 

apartheid asumid creciente5 proporcione5 durante el ano transcurrido. Gambia 

condena esta brutalidad implacable que no perdona ni a los dirigente5 religio505r a 

108 trabajadores y ni siquiera a los escolares. Debe cbliaarse ahora al r¿gfmen 

racista, mediante la imposicibn de sanciones de cardcter obligatorio, a que 

abandone el apartheid y entable deliberaciones sustantivas con los representantes 

auténticos de la amyoria de la poblacibn de Sudhfrica. Este es el único do de 

garantiaar la igualdad de derechos a 105 pueblos oprimidos de Sudifrica, cuya justa 

y heroica lucha nuestro Gobierno apoya inequívocanmte. 

La situacibn en la vecina Namibia ho es menos inquietante. Tanbi#n allí 

Pretoria ha seguido resistiendo sucesfvas resoluciones del Consejo de Seguridad coh 

el rsantehimiento de su ocupacibn ilegal del Territorio , cuyo5 vastos recursos no 

deja de saquear con la colaboración de intereses econbmicos extranjeros. 

Como única Autoridad Administradora legal del Territorio, .1:$8 Naciones Unidas 

asumsn una responsabilidad especial con respecto al pueblo de Namibia. Puesto que 

todos 105 esfuerzos de psrruastbn han zozobrado en los arrecifes de la 

intransigencia y la duplicidad de Sudifrica, las Nsctones Unidas deben recurrir 

ahora a las sanciones obligatorfas prevhrtas sn 1s Carta, a fin de dar al pueblo 

nardbiarm, bajo Ia tzwhtaaién da Za Smith West Mtfm Or*~isation mtwlgf~s 

WAOO), su Jniõo rspressntante aut¿ntLw, la ~ibitLdsd ds disftutst plsmnsate 

da sus derecho5 ins~iensbles a la libre deteratfnsoibn y la indepandancía, de 
oonformidad con la rseolucibn 435 (1979) del Consejo de 8sguridad. 
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El Presidente Jawara 

Mi Gobierno se siente igualmente preocupado por la creciente tragedia de los 

palestinos. Desplazado de BU patria para que otros pudieran disponer de un 

territorio que llaman propio t ese pueblo sigue disperso como refugiado entre una 

decena de países del Oriente Medio. Cambia apoya sin reservas las legitimas 

aspiraciones nacionalistas del pueblo palestino y sigue convencida de que su pronta 

satisfacci6n sigue siendo condici6n sine qua non para resolver el conflicto 

Arabe-israeli. 

Gambia se siente Profundamente apesadumbrada por las hostilidades fratricidas 

entre el Iraq y el IcAn, que siguen amenazando la unidad de la umma musulmana, al 

tiempo que ponen en grave peligro la paz y la seguridad internacionales. Desde 

julio de 1984 he tenido el honor de servir como Presidente del ComitA de Paz Creado 

por la Organizaci6n de la Conferencia IslAmica con el mandato de hallar, en 

colaboracion con las dos partes , una solución pacifica a ese trAgim conflicto. Si 

bien nuestro empeho aJn no se ha visto coronado por el &xito, el ComitA no 

escatimará esfuerzo alguno en la bbsqueda de una solucidn justa, honrosa y 

duradera, basada en los principios isl&aicos y el derecho internacional. 

Al propio tiempo, Gambia se solidariza con la6 pcnutias del hfganistin Y 

KampJchea, cuyos respectivos pueblos sigurn sufriendo el yugo de la ccupacibn 

extranjera. A erte reqwtcto, mi Gobierno ha seguido con rtencibn las iniciativas 

orientadas a encontrar un arrsglo políticto a estas ~tisis, ínidativas a las que 

presta su apoyo. En parttaular, obscrvalllor QoR uautb optfrirno la rvo1wíBn be lss 

conversaciones de acctöaaiomto que *a celebran an bfnsbrs oom los auspicios del 

bltmttarlo Gsneral. 

En lo que atane a la situaci¿n Be la Qenfnsula oofeana, ni Gobierno resQ&Ia 

el actual. diflogo entre las dos partes y oonsidera que su adaísfón 6n las XlWioneS 

Unidas darfa mayores perrpkctivas a su reunificaci6n final. MemAs, ello estaría 

%s acuerdo oon el Qrincipio 21 univetsalidad da nuestra Organizscidn. 

$1 auadragAsimo aniversario se conmemora en una coyuntura crucial sn ia 

evolucibpr de las relaciones econ6micas internacionales. Hace apenar un ano, aqui , 

en la Asamblaa General, @dee% desarrollados y paises en desarrollo, por igual, 

examinaron la situacibn econ6mica mundial con un optimismo cauto y expresaron la 

eeperanza de que la recuperación econówica que 8e había iniciado en los principales 

paises industriales se difun%iera al resto del eur.30. Hoy vemos que, 

lamentabfemente, no ha sido así. 

. 
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El Presidente Jawata 

Loa países en desarrollo, en general, han permanecido como rehenes de la 

prolongada recesión mundial de la d6cada pasada. La gran mayorfa de eso8 paises 

han seguido experimentando un estancamiento e inclusive una baja en sectores 

vitales de sus economias. En tanto los precios de los productos b4sfcos se han 

deteriorado a lo largo de estos aflos, los ingresos de exportaci6n han disminuido 

sustancialmente, culminando en una situacibn de creciente endeudamiento, complicada 

por dbficít crónicos en la balanza de Pagos. Ademds, puesto Fje muchos países así 

afectados pertenecen a la categoria de paf ses menos adelantados, ha habido una 

disminucibn general en los niveles de vida. Esto es especialmente cierto en el 

caso de los paises menos adelantados de Africa, donde millones de Personas SigUen 

atrapadas en la telarana de la Pobreza y el hambre, despuis de haber sufrido 

desastres naturales precipitados por sequfas recurrentes y una creciente 

desartificaci6n. En tanto la producciãn interna ha seguido declinando en la 

mayotia de esos países, el crecimiento de la población sigue superando los 

suministros alimentarios. 

Frente a dificultades tan aplartantes, paises en desarrollo de Africa sc han 

visto obligados a adoptar ttvtrot programas da austeridad or íentado8 a reducir Sus 

crecientes diticft da balanza da pagos. Sin embargo, es lamentable que estos 

programas no hayan generado crecimiento. En tanto se han reducido sustancialmente 

t inClUaive abandonado servicios ptiblicoe esencialeS, la produccibn interna y  Las 

o#wrtunidader de, ~rqpf~o han dtrainuído en fotas signiftcatíva. 

Oaslbia, boato UIIO de loir pafere me1108 adelantado6 de Africa, cm una Caconorrtia 

ptebainentemente aggrfcola, ha experimentado hasta ahora tn¿s de una dkada de 

eBc%Sa actividad agtíci3la, grtncígalmente como resultado de los efectos 

debílftantes de una stquia prolongada. En consecuencia, ~?i Gobiamo ha empezado a 

aplicar recientemente una serie de rtformae políticas y medidas de ajuste en 

cooperacfbn con el Banco Mundial y el Fondo Monetario Internacional. ReCunQeems 

cjue laS medidaS de ajuste que harta ahora hemos aplicado pueden a lo Sumo detener 

las tendencias negativas de nueStra economía, Por consiguiente, hemos iniciado un 

programa de recuperación ecun6mica orientaito no ~610 a la estabilizacibn, sino 

tambibn a la recuperación y al crecimfento. Ello destaca aún más la decisión de mi 

Gobierno de mantener y mejoras el nivel de vida de nuestra pueblo. 
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La neceeídad de encarar y mejorar la situacibn económica de los países eh 

desarrollo constituye UM de los objetivos mds apremiantes de la hora. Hace pocos 

meses, la vigésimo primera Asamblea de Jefes de Estado y de Gobíerno de la 

Organizaci6n de la Unidad Africana adoptá un programa quinquenal prioritario para 

hacer frente a los problema6 de emergencia a corto, mediano y largo plazos en 

Africa. 

Aunque reconocemos que la responsabilidad primordial de alcanzar esos 

objetivos recae en nosotros , nuestros esfuerzos deben ser complemntados por la 

asistencia de la comunidad internacional. Por ello instamos a las instituciones 

multilaterales, especialmente al Banco Mundial y  a los organismos especializados de 

la8 Naciones Unidas, a que encaucen los recursos disponibles para el socorro por 

sequia y hambre y para la recuperación econ6mica dentro del marco de las 

organizaciones subregíonales y regionales existentes. A este respecto, los 

proyectos de la cuenca fluvial y organizaciones intergubernamentales de desarrollo 

coao el Coeit.6 Intcreatatal Permanente de la Lucha contra la Sequia en el Sahel 

(CILSS), que se drdícan a la ccoperrcibn multilateral para la rehabilítacibn y la 

rtjora de la agricultura y la producci6n alimentaria, merecen un trataahnto 

prioritario. 

Permitasens, a e8ta altura, dejar conrtmcia dsl profundo reconoc LaLento de 

Gaabis por la respuesta gsnetosa y oportuna qu% brfndrton & k at iris Los diversos 

6rg%bos y org4Mrun d%l of%trrr 4% fu Baofufm Unidas, en partfoulat rS Oficina 

para Opermiuwr de lb8tge4ata en Aftiem. Dejo tambí6n subrayar ia aatual aaIQWfia 

del pon40 6% lar, #aoion44 ~ní6.w para la Infancia (U~IIW) tatienta a &a 

ínnunisac&Bn tõcal de lo8 nffkua para 1990 

Bs %vídente que el progresa ecotifoo y social eosttnido s610 puede hamrse 

tealidad dentro bel oontext.0 de una autinticis ocropstact¿n internafSma3.. Eo 

igu&lamnte evidantc que tw exfete foro ds apropfaão que Ias Naaionee unidas para 

el logro dc estos objetfvos. 

li%CQrdems, por tanto, en esta fmpwtante coyuntura, que la radn de ser de 

las Hacíanes Unidas consiste en hacer de &ste un arando mejor, un mundo ade mgurO 

114s sane y ~14s husmo parra ta3a la humanidad. El cuadragistrso perfodo de sesiones 

nos br fnda a to&os, por en& , la ocasí6n de reiterar nuestra adheei6n a Los nobles 

ideales y principios conoagrados un la Carta, en un renacffafento ad espf ritu ae 

internacfonalismo que inspiró hace 40 ahos a los fundadores de la organización. 

Aaf aunadas nuestras energfas colectivas , estoy convencido de que poderaoa aguardar 

con confianza un ntundo mAs equitativo y establ@. 
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El Pt esiden te Jawata 

No puedo conoluir sin rendir un homenaje muy merecido al Gobierno y  el pueblo 

de 108 Llltador Unidom por loe notable8 reoaMo que han tomado psra aeegurar el 

hito de l 8te hiotbrico periodo de 8e8ione8. 

El Sr. Elhaji Sir Uawda Katraba Jawara, Prerídentede la Repriblica de Gambia, 

e8 roomanado desde la tribuna. 
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El PRESIDENTE: A continuacibn harb uso de la palabra la Primera Ministra 

del Commonwealth de Dominica, Su Excelencia la Sra. M. Eugenia Charles. 

La Sra. M. Eugenia Charlea, Primera Ministra del Commonwealth de Dominica, e8 

acampanada a la tribuna. 

Sra. CHARLFS (Dominica) (ínterpretaci6n del inglés) r Nosotros, como 

Miembros de esta Organizaci6n, celebramos con satísfacci6n el cuadragdaimo 

aniversario de su fundacibn. Esta Organizacibn se creb para asegurar que las 

naciones del mundo tuvieran un foro en qu6 debatir los problemas del mundo. 

Subyacente a esa acci6n estaba la creencia de que mientras los pueblos hablaban 

entre si, la oportunidad de que lucharan entre si eran remotas. 

Podemos felicitarnos por el hecho de que hasta la fecha hayamos evitado otra 

guerra mundial. Pero, Lseria justo estar satisfechos cuando, al echar un vistazo 

al mundo, vemos los numerosos conflictos en curso que no tienen fin a pesar de 

nuestras numerosas resoluciones y de nuestras intentos de concilíacíbn? ~Palemos 

decir vcrídicaeente que nuestro mundo esti en paz , cuando se cometen actos de 

terrorism cssí cotidianamente y cuando los terroristao son trate&8 coa0 hiroer y 

sus victimas com culpables? AJn mis que a rafr del periodo que precedí6 

inmediatamente a 1945, la fuerza parece equivaler al derecho. No, crc)(> que no 

sotslrwnte d6bemua feltoit8rno8r sino que debmos utíttaar loa logras 0e ate hito 

uaam 8ommto de tefferibn, un summ- pata bumar respuesta a eilta prsguntao 

&hde nao equfvms? 

Ha say errpsots en lcm asuntos da 18s Mmiones tmiéast acudo oon poaa 

f  reuuancfs 8 satoe sslunea. Pero una rxgwrfencía elcwuente qtm he trníbo aqui me 

parece indicar que uno de nuestro5 ettores es que hes05 dejado Be e5cwitsrnoa los 

una3 a les otros, Es rasmable que sí vanos a debatir los problemas con obfetõ da 

lograr un3 501uut6n 0 un aan8ens0, babtmas 851x&ch8r lo gite cada uno de los niesWo8 

tiene que decir. 

Hace dos anos, cu&nUo se me permitiá intervenir ante el Consejo de Segurida 

aobre la operact6n del rescate de 6ranada, montada a requerimiento de los gafsee de 

la Organíaacf&n de Estados del Caribe Oriental (OECO), perroanecf para eacuchar dos 

de laa contribuciones que siguieron a la mia y  observé que los oradores no 

demostraron fnterds alguno, ni siquiera en ta medida de una fórmula marginal, en lo 

que yo habfa dicho. Era obvio para mf que habian llegado a la reuni6n para 

presentar un argumento frente al tel6n de fondo de una cuestibn, y que la propia 
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Sra. Charles, Dominica 

cuestibn no tenia importancia. Solamente eran impar tantea los prot.agonistas a cada 

lado de la cuesti6n. Rbandonb el edificio desilusionada. La Carta de las Naciones 

Unidas ha tenido un gran significado para mi. Como estudiante de derecho en el 

momento de su creación, había seguido con interds ávido los dabates sobre los 

planes para la formacit5n de las Naciones Unidas. La Declaracibn Universal de 

Derechos Humanos ocupa un alto lugar en mi mente y constituye la base de todo mi 

pensamiento y el pilar sobre el que descansan muchas de nis aspiraciones. m todo 

moawnto, llevo conmigo un ejemplar del texto final autorizado. 

Ese día de 1983, al dirigirme desde este edificio al aeropuerto para viajar de 

regreso a mi parte del mundo tan perturbada, me preguntd a mf mismas Les ese el 

augusto 6rgano en que Miembros de opiniones distintas pueden debatir fríamente, con 

calma y desapasionadamente, y con un autentico deseo de lograr la comprensi6n de 

las cuestiones y solucionar los problemas? Me entristecib sospechar que la frase 

tan repetida de que las Naciones Unidas deben simplemente ser un centro de 

conversacibn, podia ser merecida y que quiti nuestra Organizaci6n, en la que se 

habfan depositado esperanzas tan altas en 1945, no estaba a la altura de los 

elevados idealerr sebre las que se fundb. Me hizo sentir mal la idea de que las 

Naciones Unidas se habían convertido en una Organizacibn en la que todos hablan 

pero en donde nadie escucha. ne preccup6 observar que ninguna cuestibn se debate 

dentro def contexto de la propia cuestibn, sino que cualquier debate puede 

utfltsarse para tsatas cuestionee que no tientti nfnguns inq?ortanaia para el tema de 

que 8e trata, sino para reiterar po~ioiones bien afianzadas. CompreAdl que dentre 

de la Organiraci& de las Nacfúnee Unids había subgrupos unidos que iarpdían que 
18 ótganizacibn fu~iOMOe czck8m se habfd previsto8 eamo un foro para el debate 

sincero, libre y valiente, El objetivo ya no era la paz permanente, sino 8168 bien 

ganar punto6 contra un oponente 0 a favor de un aliado. 

Zata tendencia es decisiva para un pafs pequeno. Demasiado pequrti e 

indudablemente demasiado poco impxtante ante los ojos de los paises Ads grandes y  

au61 desarrollados para ser un Miembro eficaz de cualquier subgrupo, nue%tra ~02 n0 

cuenta mucho ya en esta Organizactón que debería ser de naciones unidasr unidas 

oontra la tiranía, unidas en pro de la libertad y la justicia, unidas en un 

espir itu de hermandad. Pequefios como somos, pxlemos intentar hacer que los dera.& 
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Miembro8 se den Cuenta de que toda la retbrioa expresada uobre la conveniencia de 
la paa mundial ny brindar4 la paz hasta que ae erradiquen los prejuicios y las 

desigualdades, los cuales, a menudo resultan aparentes en el trato que se nos da a 
los paises pequehos. 

Si sow~a representantes de todas las naciones del mundo, ~podemoa justificar 

la ausencia de la República de Corea de nuestro bbito? Sin la asistencia de esta 

Organisaoibn, la RedbliQ de Corea ha seguido una lfnea de negociacl& paciente y 

sincera con su vecino del norte con la esperanza de que pueda llegarse a una 

solucibn pacifica de la cuestibn coreana a fin de que, por lo menos, en una regi&n 

del mundo pueda haber una reducci6n de la tirantes. Esta aacíbn está exactamente 
conforme con las esperanzas de nuestra Otganixacibn y exhorto a que se llegue a una 

soluci6n pronta de la condicibn de Miembro de la RepJblíca de corea. 
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Sudbfrica ignora por completo el articulo 2 de nuestra Declaración de Derechos 

Hufmnos. J3n 10s nmwe recientes heme asistido a la intensificación de la 

violencia en e8e pais, y  no podemos permitir que e8o continfie. Quienes vAlidamente 

puedan hacerlo, que impongan sanciones. Nosotros 10 hicimos hace RIUChO8 arlos en mi 

País, pero dudo que ni siquiera Suddfrica tenga conocimiento de nuestra 

existencia. Me parece que un aislamiento completo de ese país es la única medida 

que puede poner punto final al despreciable si8teM del apartheid impuesto en 

Sudáfrica. No obstante, dado que una rmdida de esa naturaleza daflaría en el Corto 

Plazo a la8 personas a la8 que queremos socorrer, la petición de medida8 tan 

Beveras debe provenir de los pueblos oprimidos de Sudáfrica y  paises vecinos. 

Dicha acción tendría asimismo la ventaja de solucionar la antigua cuestión de 

Namibia. 

Las tres esferas para las que he propuesto la acción de las naciones del rmndo 

representan tan solo uno8 pocos de los diversos problemas que requieren la atención 

urgente de las Naciones Unidas. Al mismo tiempo, al continuar refitikkxne a ellos 

ante la Assmblea General, m doy cuenta y  reconozco que sin esta Organización seria 

mucho lo que no habrfamoe podido lograr en los últinms 40 anos, así como ta mucho 

lo que nos queda por hacer. 

Los organisms de las Naciontr Unidas han asistido a nuestros paises en 

dasrrrollo. A Panudo, IIQ habrfaarw pdi& seguir adelante con la pronvcibn del 

bimestw de nuertros pueblos sin eaa aristenaía. Pero &bo repetir aquí lo que ya 

he dícho en uwhoe OErQB Eoros fnternaciorrsler y que smece sbr reiterado, e 

Btirl que Justo aon 1s aríst%ncfa t&?ntas que se nos pruporaiema debe haber, en 

prfmr lugar, wsa cspacftaoibn apropfada de nueatra propia pobleci¿In, da rapbo tal 

que con el correr del tiempo podanms hacerlo sin ess asfotenoia t$cntca y, en 

segundo lugarr un príqraisa que nw permita aonpettr tn lo5 mrcadus en lo que atane 

a los servicios de las ptrsenae asi capacitadas, Si, l%OB queda a nO8otrOe mucho 

por hacer. 

Por este mtivo, efirm que , a pesar de nuestras limitaciones, el cuadragistsw 

aniversario de nuestra fundación es raotfvo de celebración aut&tica. Habiendo 

cumplido con hxito este período de esfuerzos t todo indica que estamos dedicado5 a 

hacer florecer en nuestro -dio loe ideales $obre íos que se funda nuestra 

Organización, 
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Todo lo que pido es que nosotros seams Naciones “Unidas’ en pro de la 

justicia, la paz y la estabilidad futuras de nuestro mundo. 

Al agradecer a usted, Sr. Presidente, por habec posibilitado que hiciera uso 

de la p.?labra en este periodo de sesiones, deseo asimismo felicitarlo con motivo de 

su elección para el cargo de Presidente de la Asamblea General. Es un honor 

conferido en este periodo (‘0 sesiones conmemorativo del cuadrag&iro aniversario, 

que usted realza al desempenar sus funciones tan habilmente. 

& Sra. Eugenia Charles, Primera Ministra del Commonwealth de Dominica, ea 

acompa?ada al retirarse de la tribuna. 

El PRESIDENTE: El prbximo orador es el Primer Ministro de la República 

Dehr>crAtica del Sudin, Su Excelencia Dr. El Gíxouli Daf’Alla. 

El Sr; El Gizouli Daf’Alla, Primer Ministro de la República Democritica del 

Sudén L ea acompanado a la tribuna. se 

Sr. DAF’ALLA (Sudan) (interpretacibn del árabe) 8 St. Presidente: 

Permita- testimniarle mis felicitaciones con motivo de su elección COIPD 

Pteeidente de este periodo de sesiones de la Asamblea General, eleccibn que es 

reLletjo del recon~imiento de su idoneidad y de su vasta experiencb diplo&ica. 

Conetbtuye asilafsrpo un honOr paca un pafs amigo, vinculado oon el $&n, m w 

prsetblo y  su GfAsíefw, por ostreuhus vinuutos, paf8 a45riooido por 5u papal pionero irI 

servicio de lo% nnbf%as principios y propkitos dar fss tJaaoiun%s Unidas. 

ãr cre5ci& de las Wacíoneo Unida5 fue un hecho histbriao iqxwtmtd en la 

evoluui¿n d% las relaaiCXW humanas y un hito decieivo en la historia dtl accionar 

col4ctiw l Con la firm& de lcr Carta de la5 Raciones Unidas las relauiones 

internacionales ingremmm en una etapa avanzada bmada en el cúmlo de 

experiencias compartidas por nacionee y  pueblo%. Qued6 reflejada raí la 

daterednaci&n de la comunidad internacima de explorar lom horizontes 8% un futuro 

Que depo5itara su fe en la coop%raci&n y  renunciara a las guerras. Nos incumbe 

asimisrso con motivo de este cuadragbsimo aniversario de las ?&zion%s unidas hacer 

un inventario de nuestros logros, de las dificultades da1 pasado y del presente y 

de nuestras aspiraciones para el futuro. 
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El Sudán participa en este histórico periodo de sesiones tras el logro de una 

ínportante victoria de su pueblo en el pasado am de abril, a saber, el 

derrOcamiento del rdgimen que lo habia oprimido en los últimos 16 anos. Ese 

régitmn habia creado una serie de problemas internos y externos COIID resultado de 

la PQííticb que lled a cabo , un r6girmn que provocb el derrumbe de nuestra 

economfa interna, que expuso fa unidad del país a su fragmentación y  que nOs 

í@di6 desempenar un papel acertado en la política exterior. 

El IGObierno revolucionario ha establecido las siguientes prioridadeer Volver 

el Sudin al r6gimen democrdtico, consagrar el concepto de democracia, construir la 

unidad nacional, resolver todos los problems por medio del diálogo y  encarar la 

crítica situacibn económica. Desde el comienzo mismo de nuestra gloriosa 

revolucíón popular nuestro país ha reafirmado su fe en los principiOs de las 

Naciones Unidas, su respeto por los derechos humanos y su adhesfán a los 

instrulaantos internacionales y regionales, así como su respeto por la independencia 

y la soberanía territorial de todos los Estados, la no injerencia en loti asuntos 

internos de los Estadoe vecinos, la solución de todos los problems y controversias 

por ndios pacíficos y la prolaoción de la cooperacián regional e internacional. 

Al celebrar el mndo el cuadraghim aniversario de las Naciones Unidas, el 

Sudán reafíram su adhesión indeclinable a los propósítor y principios de la Carta 

8% la8 Masoiun55 Unidse y eu aonvmaimiento &e que 1s Csrts sigue sisndo el mejor 

MZw pooíble gata lrr codiftcaci&n, arganissetbn y prhtics ba la wop%raei6n 

íaeeraserional dn loe órdenee palítíao, eutdmiao y  mat&f, ami eWS gata la 

proawibn y apoyo Be dfcba cmoperación. Al forlaular estas c?meideraaiunes tenews 

antr nowtros un ejeqdo vivido de la eficacia constante de las #aciones Unidao, 
cual es su papel en nuwílfaat y  coordinar la asistencia de La wnnmidad 

ínternacíon51 para nosotrus y  otros paises afrtaanos con el fin de raitigar las 

conaeauenafaa del hambre, la sequía y la desectifícacibn. Coz# ys lo he-8 

mmaionado, las Nícicmes Unidas han demstraôo que , si cuentan con el apoyo y  la 

conflanea necesarios, pueden cumplir su función Be conformidad con las aspfracfonas 

da la Carta. 
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beseamas reafirmar nuestro agradecimiento por loa esfuerzos del Secretario 

General, de la Oficina de 1aP Naciones Unidas de Operaciones de Emergencia en 

Africa y  por la dedicacibn de laa organizaciones y  organismo8 de las aciones 

Unidas que apoyan nuestros esfuerzo8 y  de otros países africanos a fin de superar 

la actual crisis. Esperamos que esa asistencia abarque tarabidn los empenos 

africano8 tendiente8 a la rehabilitacidn y  el desarrollo. En tal sentido, 

encoatiame las actividades del Fondo de las Naciones Unida8 para la Infancia 

(UNICEF) en ayuda de las autoridades 8anitariao del Sudán para 8u campana de 

inmunización de 108 niSOs, que están aplicando todo8 los hospitales y  centros 

sanitarios de las ireae urbana8 y  rurales dentro del fmrco de la campana 

internacional de inmunización total para 1990. 

Cuarenta aRo8 en la vida de las Naciones Unida8 y  de su8 pueblo8 constituyen 

apenas un breve intervalo histórico, pero con todo la Organización: tiene derecho a 

estar orgullosa por 10 que ha logrado durante este período: el número de su8 

Hierabroe ha pasado de 51 a 159 Estados y  no ha tenido lugar ninguna guerra nuclear 

ni tercera guerra nundial. Es innegable su papel de de8colonizacibn y  de 

contención de conflicto8 de menor iarportancia , aai COIKI en las operaciones da 

mntenitirnto de la paz, en el desaram y  en la proraxión del derecho internacional. 

Lo8 esfuerzo8 de 108 organisnrìs e8Qecíalíaado5 han confirmdc la cohes& que 

existe entre las naciones de nuestro nmdo y han dewtth aue laa cuestíonea del 

deaattotlo, Im &li.ïsnkrs, el MíO ambfenl~, fa salud, los asres, &es teuw~ 

swátiaos, las aommiaaaíone8, fa awems1CIgOa, lar tafugia&s, fa batalla aimtta 

los estugQfacfentee, la grevenoíón del delito, etc *, no pudan ser enastadas por un 

solo tmdo o grupo de Estadas, aualquiets sea su aapaafdad. tsoe eafuarsoir 

taabidn han demmtraba que este mundo no puede estar administrada o <ronttolsdo gmr 

un Estado 0 grupa de lSi3tactos. Por ende, h coopetacf¿n multilateral ee 

indiepeneable para 1% pexr el progreeo y  el futuro del am&. 

Con orgullo enumerara los iogroe de nuestra Organfzacídn internacion& peto 

no negame que no ha mido convertir en resli&d nauohae, de nuestras aspitacimes. 

Taf. vez los ejemplos nds obvios de esta deficiencia puedan encontrarse en 80 

incapacidad gara llevar la fndewndencfa y  la tierania a los pueblos de Namibia y  

palestina, para poner fin a la política de apartheid que gle practica contra el 

pueblo africano de Sudáfrica y  prra frenar la carrera de armas convencionales y  

nucleares. Entre loa mtivos del fracaso puede contarse el hecho de que algunos 
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Estados Miembros de las Naciones Unídas.están mds preocupados por sus propios 

intereses que por los de la commidad internacional , o bien no adhieren a las 

disposiciones y principios de la Carta de la Organización, por el hecho de que 

ciertas superpotencia8 ignoran a esta entidad y tratan de crear soluciones a 

ciertos problemas fuera de su mrco. 

Tengo la certeza de que los propósitos de la Carta siguen constituyendo una 

base sdlida para el tratamiento de la problembtica nundial, el arsnteniaiento de la 

paz y  la seguridad internacíonales y el establecidento del nuevo orden econbaico 

internacional, ea coxmuxacibn del cuadrag&in*> aniversario de la fundacibn de la 

Organixacibn y la presencia de tantos jefes de Estado y de Gobierno en esta 

oportunidad reafirnrsn nuestro deseo de paz y  nuestra determinaci& de ayudar a las 

Naciones Unidas a lograr sus mstas. 

Meads, nos inclinams a creer que la AsalPblea General de las Naciones Unidas 

debe aprovechar esta oportunidad para concentrar su atención, en lo que resta de 

ríglo, en una visión del futuro, formlando plana8 y  programr para la realíraci6n 

de objetivos eapdficc8 en cuesticnes económícar , sccialea y  humnitariar, y  en la 

erfera del desarr, hasta el ano 2.000 y dr alli, de la misma manera que lo 

hicieron la Organiraci6n Mundial de la Salud (OMS) el Progt8m dt lee Necíoner 

Unida@ para el Medio miente (PtUWb) y  18 Orgar~izeci&n de lar #roiones Unidas pera 

Ir Jbgtiaulturr y la Aluirntaoi&n (BAO), que han establecí& pianea am astas 

asnatet5e. 

Sn tanto enemíaror Los aapr808 y la dtdfa8aibn t%eI Seutetatb Gefmrrt y  de 

su8 prtdtoeaot*s pot 8u m a e5k Orgmísaai& ir atetima crue deba d-&r un 

pap81 imttrnte pe;e rcr)orrr su aotuaaibn y  taabiQ en el mntenfaiento de le per 
y la seguridad intetnaahmal, aoo ae cmnteapla en los Attfaufo5 98 y 99 de la 

CstLs. Dentro de este cmtextO, apcysme lar obwtvaaicfics que fotmló el 

Stcretttto General en su Mtrrzrir tabrt la latmr de la Otganimcf¿n en cuanto se 

rtfiege a aumntar tas atribuciones del Scscrstarfo General para llevar a cabo, en 

partículat, tareas ado allpliaa e inlpadiatas de fnvertígación y obaervacibn. 

Nuestra conmelPoracf&n del cuadrag&inm aniversario de la creación de esta 

Organizac& coincide mm el vig¿sirm quinto aniversario de la Declaración de les 
Hacionss Unidas sobre la concesíbn de la independencia a los peía06 y pueblos 

colonialse, que consta en la resoluci¿n 1514 (Xv). Sfn embargo, es reallaente 
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lamntable que la actual aituaci6n de Namibia y SudBftica siga constituyendo una 

grave amenaza a la seguridad del continente afriaaho y a la paz y la seguridad 

internacionales, a raíz de la intransigencia de SudBfcica y a eu negativa a aplicar 

las resoluciones y  declaraciones de las Naciones Unidas. ea continuación de la 

politica de apartheid, que la8 Naciones Unidas declararon crimen de lesa humanidad, 

y loe horrenAos crimenes a que esta sometido el pueblo sudafricano bajo el gobierno 

racista - asesinato8, cepresibn, proscripciones y circe1 - y que acompaflaron a la 

declacaci¿n del estado de emetgencla , hacen que la comunidad internacional deba 

aumentar BU apoyo al pueblo sudafricano para permitirle poner fin a la politica de 

discrirainacidn y ayudar en forma inmediata al pueblo de Namibia a la rwuperacidn 

de BU independencia y soberanía bajo la conducción de la South Weet Africa People’s 

Orqanization (SWAPO) y  de su dirigente Sam Nu-joma. 

Al propio tiempo, las Naciones Unidas enfrentan un grave reto en el Oriente 

Medio debido a la política agresiva , racista y  expansionista de Israel, a su desdán 

por las resoluciones de la Organización y a eu contumacia ante la voluntad de la 

comunidad internacional. La agresib i5raelS contra el Libano y  el reactor nuclear 

iraquf y  la nda reciente contra Túnez y  la Organizacidn de Liberacídn de Palestina 

(OLP), destaca la gravedad de loe cf imanes que ha cometido, así COIY) su violsci&n 

de la Carta de la8 Naciones Unídae y  la amhaza que plantea a la paz y  la seguridad 

de la región y  del mundo entero. 

IbA taitetadu oportuno la &sarsbte* ba aftrmda qua ta aieetión 64 

Patemtins Bs sI mllo *l aon%2icto d-el Urieste ?&dío y grw no grrreba fograrrre rtna 

par justa y pmlumblc sin la retirada total e incondiufanal de Zetael de te&s b3s 

t3trttortu3 hbes c#u@3ar irwluy5hde la Ghdad Santa da Jeru5albnr y sin el 

establ8aimíentQ de un Estado independiente palestino en su terrftorío naoional bajo 

la eonduaaíbn de la Organizaaibn de Liberaaf&n de Palestina (OLP), Mao y  lsgítfm 

repr55entrnte del pueblo palestino. En coneecuenaia, es meneetec intenrsificar los 

csbuereos en esta importante ocasi6n para que Israel aplique las resoluciones de 

fas Wwiones Unidas Y para que se brinde la asf8tencia necesaria al pueblo 

palestino a fin de que pueda continuar su fusta lucha por su aoheranía e 

independencia. 
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El ritmo de la carrera de armamantos y de los gastos conexos han aumentado 

claramente en los 6ltiws anos, y ha alcansado a algunos países en desarrollo. 

Esto plantea una amenaza a la paz y la seguridad internacionalest por lo tanto, eï 

logro del desarme total debe ser tem principal de las Naciones Unidas y de la 

comunidad internacional toda. Esta cuestión adquiere suma importancia en vista del 

actual equilibrio del terror nuclear. Observaxx aquf el aumento en la prOdUCCi6n 

y almacenamiento de armas nucleares y mnvencionales y el crecimiento de su 

capacidad destructiva. AI mismo tiempo, los gastos en armamentos estbn aumentando 

constantementer los gastos totales anuales sumaron 1 billbn de dólares, dinero que 

podria haber si& utilizado en las esferas económica y social y para combatir la 

pobreza y los desastres mturales , especialmente en los países en desarrollo. Otro 

aspecto a tener en cuenta es que , a fin de ro-r el circulo vicioso de la carrera 

de arfmmntos y crear un mndo en que predominen la paz y la estabilidad, debe 

conservarse como opción principal y básica el sistema de seguridad colectiva 

dispuesto en la Carta de la Organización. 

Uno de los dosafios ds importantes que afrontan las Naciones Unidas para 

ahora y  para el futuro se relacione con la proae>ci6n de las actividades de 

deea~rOllo econbrico y social en 106 paises del mundo, especiallaente los paises en 

desarrollo. Durante las cuatro d&cadas de su vida ha habido una ConStante 

4Sonoentraoit5n en cuestiones eoob¿míaa8, sociales y culturales. Esas aatividadss 

reprsssntsu sgmxd~nte el IW del gse&@pumto QadtrPar ts Ba la Qtqoaftautbfl, y  

su Slataue se ha azq?liabe psra ahstosr td05 los aagasutm 4e la vi& ecQntiLoii y  

Sf3Ctsl. 

Sin eWarqo, la diversidad de las activfktdes be las muiones Vni6ae y su bwr 

historial de logras en los oampcs ecca¿ntíco, amia1 y cuLtura1 rm ws debe hacer 

subestifmr la mgnftud del &safío que enfrentm y la necesidad de hacer realidad 

las gtandes espefanzus que nuestros pueblos han deposftado en nuestra Organiaaoibn 

internaoional. Ese desafio, coll su cmntenido social y político, uonstftuye uno de 

los ele&&ntos dsicos que pueden contribuir a lar pazr la entabili&d y el progreso 

zmmdiales. 

Durante su breve lapso de vida, las Naciones Unidas han tratado de al-ordsr una 

vari%&d de groblemee ecxan¿Bltoos, CO~BD los del mdio ahiente, la deeertificaci&nr 
las fuenteu de, snergia nuevas y renovablea y la poblací&, así cz?oRy) las 

dificultadEs de loa paises buenos adelantados, Desde el afro pasado se han 

concentrado eopecialmente en la grave crisis econbmica de Africa. Esperams que 
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durante el actual p@riodo de sesiones la AsalPblea preste especial atenci&n al 

probAraa de la deuda, que ahora amena= rm 8610 a las eoouomiae de loe países en 
desarrolloo sino la eupervivenoia misma de muohae de eue crooiedades. El Suddn, 

peie que es a la vez afrioano y  menos adelantado , afronta una deuda de enorIDBa 

proporcione8 que no puede reembolear a pesar de haberse oomprometido a hacer frente 

a sus obligaciones en eee sentido: Eea deude ammata su eietem demcrático Y hace 

vanos BUO esfuerzos de desarrollo. Mede, el probíeme de la deuda de loe países 

en desarrollo, y  en eepecial el probleae de la deuda africana, no puede hallar 

soluciones fundaaentalee si no ee entabla un diilogo internacional sobre la 

cueeti6n y  se inicia un esfuerzo conjunto que lleve a l oluaionee nuevas e 

innovadores que tomen en cuenta las circunstancias eoordmicae, eociales y  politicas 

en loe paieee deudoree y  su capacidad de pegar loe intereses y  el capital de esas 

deudae. Beae soluciones deben incluir, en el caeo de la deuda africana, le 

cancelecibn total o percial de deudas ofíciale8 o su converei6n en concesiones. En 

lar reunionee anualee del ?ondo Uonetario Internecional y  del Banco Mundial 

celebradas recíentelrnte en Se61, obeerveme une nueva tendencia por prte de loe 

paíaee dee8rrolladoe 8 abarder de foro diferente la crisis de la deuda en loe 

pafser on durrrollo y el endeudamiento de Afriaa y de loe pafeee rnoe 

ulo14ntadoa. Esperamas que esto pueda llevar l lae soluciones deseadas. 

una 48 las ryorr tt8qediu huunu de que ha l ídu t**tigo 01 mndo 

amtiwte ba ribrr el aiBm&e uamtiste ea las uvctfrnkr ra# r*l!i@a&Bs y h 

UMetcúd ue g#muma gim so VEn UbwJalms 6 - se p&tcrk mr busua~ 

uQuri&dt nUbi2ifhd y l liuaQI en 0Wrr plrkr, ~~mto tr8s d&da* 6 arL+, eI 

Bubk ha tschnudido YGO l grmkdee umti&des 4s rrfughto8 gbtig8dcs 8 8ptgrir al 

psie per Muboe rotivus. El kdh Llr M&tufo loa uunvenioa y leyes regiomlar l 

tnternacfc#taUs que rigen la uu+rtiBn de loe rrfughda de tsdo tipo*y crtegarfa. 

Bese0 reiterar la deülatwí6n d*l Gobierno Wwírícmrl ch1 $ud& de que 8~uiremPs 

o~liendo nuertroe aogrcrriecn hulranftertoe y -ralee hwfe tor refugiadoe que 

uunuurren a nuestro F8tsr Peaa a la oarga mtetírl y eoetfel que oonrtftuyen para 

IIQIQtWS. Sí bien agredecencm el apoyo d+ la maunidad ínkrnaaional a lo que 

haoemm pera l ufabístrsr artetmnoia 8 loe refugiadae, meiderew eeenciel 

ultípltasr loe esfuerzoe para lle$ar a solucimeir durederae de lar caueae de foobo 

del prablemPa de los refugiados. Al mismo tiempo, ooneidereme esencial que la 

aeietenoia A loe tOfUgiSdG8 ee vincule a loe esfuerzoe de desarrollo en las ireae 

hfeotadae por eete problema. 
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Debeao8 deataurr on nuo8tr8 aonuroraaih do1 aU8dr8g&8ilw> aniVOr88riO de la 

oreadn de la8 Naoion Unid88 que arte 6rgano internsoiotml reguiri 8íende un 

ínrtruunto l 88nai81 0 indi8pen88ble p8r8 l8 88lVagu8rdi8 de l8 m8 internaoion81 e 

irtee~laaable para l8 promocibn de Ir cooperaaíón internacional. E8ta 
Organirsaibn mandial h8 imido guerra8 y deva8t8af6n. El 8iglo XX no podria 

h8ber l vit8& una teraerr guerra mmdial ri no hubiotr 8ído par l88 t4maíane8 Unidas 
y  nuertro oampro8í80 udním oon 8~8 propd8ito8 y prinaipim. m 01 Su& areem8 

que el mm& neae8itr 8auai8ntrmnte 8 l 8t8 Org8ni88aíón, 0010 oaurrib haae 

40 afiO8, y toba8 debelD8 8ferr8rnO8 8 0118 8 fin de pet8ititl8 qW 8fi8nW con 

firuu la paz intetn8aional y la aooparrei&n eolectiv8. 

11 Sr. El Girouli D@f*Alla, Primr Uíni8tro do la Rep6blíc8 mmcritica del 

Sud& l 8 l ooorlkda derdo l8 tribun8. 

1cl PR18IDEmsa El ríguiente or8&r e8 Prirr Uíni8tro de Gr8n8d8, Su 

mm1ellCi8 ltorbert A. l l8í8*. 

tl Sr. Berbert A. Uaire, Prfmr Winí8trO de Qr8naaUr e8 moamflwb 8 la 

tribwm. 
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Sr. BLAIZE (Granada1 (interpretacibn del inglbs) t Senor Presidente: -- 
Ante todo, permitirme agradecerle por la oportunidad de dirigirme a esta Asamblea 

General, felicitarlo por su elecci¿n como Presidente y afirmar mi confianza en au 

capacidad para conducir las labores hacia aonclusiones prOdUCtiVa6- 

Hablo en nombre de un pueblo y un país que recientemente han sido 

traumatizados por el episodio mhs duro y  eangriento en la historia politica moderna 
de la regidn del Caribe. Granada ha aufrido y continúa sufriendo en gran madida 

por casi dos decenios de endiablado juego por el poder politice, con gran 

detrimento para el progreso econ¿mico y social de nuestro pueblo. Durante esa 

Bpoca, los regímenes dictatoriales e inconstitucionales negaron a nuestro pueblo 

oportunidades serias para el progreso individual y el ejercicio de sus derechos 

humanos fundamntales. La constituci¿n de nuestro psis era violada habitualmente 

Y, en definitiva, fue suspendida por Ia fuerza de las arms en 1979. 

Este Últim acontecimiento condujo finalmente a una semna de horror y caos 
indescriptibles, en octubre de 1983, cuando despuis de nrstanzas espantosas y  otros 

danos, todo el paf8 fue colocado bajo un virtual arresto domiciliario mdiante un 

toque de queda Ge 24 horas , con la amenaza de que se dirpararia contra todo aquel 

que se encontrara fuera de nu hogar. 

Mientras tanti, vólvíb a imperar en Granada una srtabílidad sufioi%nt% aom 

para pertitir que et pueblo eligiera un gobierno, en elecciones libras y justar, en 

diciembre de 1984. La voluntad da la tiraysría del puebla de Granada se ba inalimdo 
por un regreso al Gobfrrrno constitucional y la desxkzraafa p%rãanmtaria. Mí 

Gobierno se ocupa ahora d% consolidar ost5s logros bsrocriticos y nmnten%r la ley y 

el orden. Estaaras a punt5 de volver 8 introducir un sfateaa de gobierno locS1, a 

travh del Estado, que prõporcionarh oportunidades para uha aut8ntfca parttcípaai6n 

en el procaeo polftico. Una comíri¿n de revisi& de la Cenetitucibn colagletW6 

prmto su trabajo y se prev8 que algunas de sus recomendaciones demcratizarin aun 

8ilía el sistem polítfco. 
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El desarrollo de las circunstancias económicas y políticas de mi pais 

iwpuaieron a mi Gobierno y a mi pueblo percepciones de la historia y de lo8 

acontecimientos que a veces uon contradictorias y desalentadoras. Pero creeme que 

desesperar equivale a negar el papel positivo que la8 instituciones SOCialeS y 

políticas pueden deselapefiar en las cuestiones mundiales y rtacionales. No obstante, 

el Gobierno de Granada es consciente de que la mera presencia ffsica o simbólica de 

las organizaciones internacionales no puede ser suficiente para dar efecto a su 

potencial vblido para la mediación, la paz y el progreso. Creemos que los Estados 

Miembros deben dar atribuciones a estas organizaciones para cumplir los elevados 

ideales a los que a menudo rendims un brillante homenaje de palabras, s¿lo para 

confundirlos con maniobras ticticas y una ausencia regular de voluntad politica. 

En esta auspiciosa ocasión del cuadrag6sim aniversario de las Naciones 

Unidas, mi delegación y  el pueblo de Granada desean sumarse a las sinceras 

expresiones de apoyo a la labor de las Naciones Unidas que han amnifestado mchas 

de las delegaciones que IY) han precedido. En Granada rtconocemos que la8 Uaciones 

Unidas siguen tiendo el instrumnto central para la paz y la stguridad del aundo, 

mtdiante la coopttaci6n internacional. 

Citrtarntt, los fundadorta así lo esperaban cuando proclanaron, al principio 

de la Carta, su dtttrminacibn de salvar a las gtntracioner venidera6 del flagelo dt 

la guerra y  reafirPsron tu fe en la dignidad y el valor dt la ptrtont hmana y  en 

la fgualdad de dtreohot dt holabtes y mjerer y de fu naofonet, grandom y pequefiat- 
Zn este auadragbrí~ aBo de su existencia , wptraaos cm confiansa que la6 

Wtcionts Unidas mmcrtten estos sut!kw tncomítblts. Para incontables dllontr de 

cristianos y judfos de tobo el mundo, el número 40 tiene un significado especial. 

Put durante 40 dfas y 40 noches que cayeron ías lluvias del diluvfo sobre el Arca 

de NO¿. Los israelíes ptrtgrinaron durante 40 Mor en el dtsierto tn su marcha 

bacía la tierra pronmtida. JttÚe ayunó en el desierto por 40 días y 40 noches COm 

prtparaci¿n para su arinieterio público y, después de su rtsurr~ión, ptrmtntció 

40 dfae con su5 ap¿etolts, lo que fue un período de gozo t iluminacibn para SU8 

seguidores. Bn los tiempo6 fr16s lIlDderno8, el gran estadounidense Benjamin Franklin 

eecrfbiós 

‘A los veinte anos, prevalece la voluntad en el hombret a loe 30, 

el ingenio. Pero a los 40, prevalece el juicio de la mdurez." 

Es en esta madurez pujante de 40 ahos de dura experiencia que esperamos que 

las Nacíones Unidas cumplan efectivamente los objetivos de la Carta de 1945. 
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St. Blaize, Granada 

Poro para aanarotar las elevadas erporaneae de la Carta con respecto a la 

humnidad, las Naaioneo Unidas deben enfrentar algunas realidades fundamentales. 

Aunque quid el mmdo no est/ nunaa totalwnts libre de aasos de injustiaia, hay 

que teconexer ciertaunte que no puede haber paz duradera donde este 

~n8titucícmalixada la inju*tíaia. Por lo tanto, debe haber una aaaibn urgente y 

Unida para librar a Sudifriaa del flagelo del apartheid y  el gobierno de la minoría 

Y lhV8r la tndependenaia a Namibia. 
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En la búsqueda de la paz mundial, nos complace observar que ae va a proclamar 

el 24 de octubre de 1985 Aflo Internacional de la Paz, Granada contribuirá al fondo 

voluntario y nombCx8 un comit6 de alto nivel para establecer programas educativos 

y culturales eh observancia del Mo. 

En el discurso pronunciado desde el trono en diciembre de 1984 se declaró que 

*Granada esta comprollvrtida a trabajar incansablenmte en apoyo del papel de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas”. 

Poateriotmnte nos sumamos a los Ministros de Relaciones Exteriores de la 

Coaunidad del Caribe (CARICGM) , en San Cristóbal, para hacer un llamamiento a la 

coaunidad internacional para que fortaleza su compromiso con el proceso 

multilateral y, en particular, para que utilice laáe a las Uacíones Unidas y a sus 

organialnìs eupacializados a fin de resolver !op problema internacionales. 

El Gobierno de Granada contempla con grave preocupación el constante aumento 

de la tirantez en Aar6rica Centrai. ma acontecimientos en esa región constituyen 

una arnaza a la paz y la seguridad internacionales. Instamos a todos loa Estados 

en esa región a que busquen un arraglo negociado a todas las cuestiones, dentro del 

COnteXto del marco propuesto por el Grupo de Contadora. 

Granada considera que las Potencias mundiales tienen una responsabilidad 

l Iciante de adoptar rbidar conccetaa para detener el aumnto de la carrera de 

8rnmnW, tanto de armn nualearea coso convencíonaler. El pueblo de Granada, Y 

01 48 tobo el mndo en desarrollo, tiene inter¿a díreeto en una raducción fnnmdiata 

del tital de recurso@ que se invierten actualmnte en esta actividad in!productfva Y 

pe1tgt0aa. 

Bl Gobierno de Granada coneideta que La situacíbn requiere la 1~6s resuelta 

accibn colectiva y pide a todos loa Estados que se conprometan a buscar una 

soluciGn innwdiata a esas cuestiones. 

¿Quiin puede negar la necesidad urgente de lograr un arreglo justo en el 

Oriente Medio que respete el derecho de todos los Estados de existir dentro de 

fronteras seguras y  reconocidae? 

CO- he sefialado, 10s fundadores de la Carta reafirmaron su fe en la igualdad 

de derechos de hombres y mjeree, y de naciones grandes y pequefias. Hoy día, la 

atencibn que 8e brinda a las naciones pequefias tiene una profunda razón de ser. 

Las Naciones Unidas han evolucionado desde 1945 y  su número de Miembro6 ee hoy 116s 
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del triple del original de 51 Miembros. Un alto porcentaje de este aumento 

corresponde (I naciones pequenas que ni siquiera se habían concebido 6n 1945. 

Empero, hoy constituyen una realidad significativa en la comunidad mundial. Se 

necesitan medidas especiales para ayudar a esos pequenos paises a superar las 

dificultades derivadas de su insularidad y su pequefiez. Aparte de su 

vulnerabilidad como pequQIlos Eistados , se enfrentan tambíh a graves problemas 

surgidos de cuestiones políticas y econóticas. Entre las cosas que cabe hacer para 

prestarles asistencia es la de prevalecer sobre el Banco Mundial para que se 

abstenga de la tentativa poco realista de *graduarlas* en un proceso de alejamiento 

de los servicios que brinda Ja Amciación Internacional de Fonranto (AIF) en SU 

ventanilla de condiciones favorables de prestación de fondos para el desarrollo. 

Es luy importante para estos Estados pequefios la decisión tomada por la 

Asamblea General en 1979 de iniciar 

*negociaciones globales y sostenidas sobre cooperaci6n . . . para el 

desarrollo . . . . 

que habrian de 

“incluir las principales cuestiones que se plantean en la esfera de las 

materias prims, la energia, el coaarcto y el desarrollo, y en la esfera 

mrwtaffa y tínanaieta” (Resolucf&n 34/138, Pbcr. 1 Y 2 b)) 

en la tisqueda de un nuevo orden económico internacional. 

&mque un Comíti Plenario hd hoc ha celebrado reuniones y consultas y la 

posicidn de los paises en desarrollo se ha mmtenido en el Crupo de los 77, hasta 

ahora no se han producido resultados tangibles. 

A este respecto, la reunidn de Jefes de 6obferno del CARICU4, celebrada en 

julio pasado en Barbados, pfdíb una “efícas consulta global sobre todas las 

principales conferencias internacionales dedicadas a medidas finanCiera Y 

Pl)netarias”. Granada particip¿ en este llamamiento e insta a este cuadragésírso 

periodo de sesiones de la Asa-lea General a realizarla. 

Sobre la Cuestión de la participación de la juventud en la adopción de 

docisiones, deseo informar gue en Granada se ha nombrado un Comité Nacional Qn 

apoyo de leedidas de fomento de programas relacionados con el ~150 Internacional de 

la Juventud. 



BSp¿lfiOl 

a?WlQ/ej 
A/4Q/PV.35 

-53-s!+ 
Sr . Elaize, Granada 

Respecto a las cuestiones relativas a la mujer , se esperan medida6 ulteriores 

a la Conferencia de examn del Decenio de la Mujer, que ae celebró recientemente en 

Nairobi. & Granada, las mujeres son un factor importante para la formulación de 

la política de mi psis. De los siete Secretarios Perumnentes en loe siete 

KdnistericB del actual Gobierno, cuatro son mujeres. Dos de los siete Secretarios 

Parlanmtatioe son atiujeres , así como la Secretaria del Gabinete. 

Deseo concluir mncionando a un problema que inquieta al mundo cada vez ~6s. 

Me refiero aquf al aunrento del tráfico y del uso indebido de estupefacientes. 

Granada apoyarb, pues, las medidas regionales e internacionales destinadas a hacer 

frente al problema de los estupefacientes , en bien de la salud y el bienestar de Su 

pueblo. 

Que Dios nos guía a todos en nuestros esfuerzos para que este mundo sea un 

lugar limpio y saludable para jóvenes y ancianos. 

El Sr. Rerbert A. Blafze, Primer Ministro de Granada, es acampanado al 

retirarse de la tribuna. 

El PRESIDENTE: El sigufente orador es Su Excelencia El Sr. Arturo 

Fajardo Ueldonado, enviado Eepecial del Jefe de Estado de la República de Guatemala- 

Sr. FAJARDD MLOORlhU3 Wuateula) : Me oorresponde el honor de dar 

lectura al rnaaje del Jefe de Estrdo de Guatenula, General Oscar Humberto Mejía 

Victoter, que dirige a lae delegaciones gue asisten al ouadragbaiao período de 

sesiones & la Alaalea General, en ooasfb del cuadragbrbm aniversario de laS 

Naciones Unídar. El texto del mnraje al que voy a dar lectura eu el siguiente: 

%eRor Presidente: En mi caracter de Jefe de Estado de Guatemala, y  ante la 

ilqposíbilidad de aristir personalmente a la conrmmracibn del cuadragisimo 

aniversario de las Nacfones Unidas, tengo el honor de tranemitirle el IrwISaje 

de par y solidaridad del pueblo de Guatemala, al que ms honro en representar y 

quien, en Última instan,cia, es y debe ser el autdntico beneficiario de los 

esfuerzos y logros de nuestra dxima organización mundial. 
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Esta comemración nos brinda la oportunidad de examinar con objetividad 

y  8n forma serena no 13610 el resultado de la labor de nuestra Organizsci¿nr 

sino, Ip613 importante aún, las porspectivae que permitan fortalecer el 8f8teIM 

de cooperación mltilatetal en un mundo cada vez mbs íntsrdependiente. 

Al firmarse la Carta de las Naciones Unida8 en San Francisco hace 

40 anos, sus fundadore concibieron un modelo de organización que garantizara 

la paz y  la seguridad entre todas las naciones, plasmando en su Carta 

constitutiva las normas bbsicas que deberían ser la piedra angular del derecho 

internacional general. Sus dispo8iCiOneS tendían a sal.vaguardar la seguridad 

colectiva, la justicia, los derechos humanos yI en general, a impulsar el 

progreso social y eCOnhiCO que permitiera alcanzar un nivel de vida digno 

para todos los pueblos del mundo. El ideal fundamental, entonces, era la 

creaci6n de un organisnro mundial que estimulara la cooperación entr8 las 

grandes Potencias, a8i COIPD las relaciones arnrmiosae entre todas las naciones. 

Para hacer realidad esto8 nobles propUtos, la Organizacíbn mundial 

dependia de la capacidad de ccoperación entre lo8 grande8 vencedores Y 

antiguos aliado8 de la l 8gunda guerra mundial. L8wntablemente, este 

equilibrio de pOder, tan necesario l indi8pen8able para la paz internacional, 

re ha vimto afectado por la8 rivalidades y  108 antagonírmos de la8 grandes 

Potencías. L4 cooperación y  el 8ntendírfOntO no han 8íd0 proxwtdor con el 

8ufíCíenta igU1Wl 8e ha foamntado t ~l8KíZ8Oí&l pcdítioa e fdeol6gíoa qU8, 

l la lótga, & hecho muy dífíoíl que Lar Nscíone8 Unida8 80 oonvíertan en el 
centro umtur de un mundo pacífico y  utable, Aun cuando no 8e ha hado una 

tercera conflagración uundíal, talapoco han deja& de productme hasta la facha 

un sínnúmero de guef ras y  conflictos locales o regionales. 

El mndo de hoy no es el de 1945, 108 cambios han eido trascendentale Y 

Re han reflejado en el fUnCiOtMmient0 de las Naciones Unidas. El sistesm 

colonial prácticamente ha desaparecido, dando COIID resultado el surgimiento de 

nuevos Estados aoberanoe e independientes que hoy forlpan part8 de la 

Organización. Este notable increnento en el número de sus Mí864xos representa 

el mejor hommaje al esfuerzo de las Nacione8 Unidas en su lucha contra 81 

colonfalísnk3. La mayoría de los nuevos Estados son paises en desarrollo que 

hacen esfuerzos por superar las condicion8s de vida de sus pueblos y  por crear 

un sistema de relacione8 económicas internacionales mbs justo. 
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Guatemala forma parte de la comunidad de los países en desarKollo, y 

tambi6n se empena por vencer los obstdculos que impiden alcanzar KdOres 

niveles de vida para nuestra poblacibn. Es indudable que las Naciones Unidas 

representan para nosotros el marco de cooperación internacional adecuado para 

coadyuvar y fortalecer los esfuerzos que, en el dmbito interno, hacen los 

gobieKnoB y 10s pueblos para resolver sus dificultades. Para nosotK08~ la 

Organisacidn representa más logros y beneficios que fracasos. Por ello 

continuareros partícipsndo activamente para promver la comprensión, el 

bienestar y la concordia a que todos aspiramos. De ahi la importancia de que 

los paises del tercer mundo fortalezcan su presencia y su voz en las Naciones 

Unidas y, sobre todo, de que se reafirme la solidaridad entre todos ellos a 

tKav& de la ccoperacibn Sur-Sur, particularmente en sus dximaa expresiones y 

logros a nivel regional y subregional. En este campo, mi país se enorgullece 

de su vocación por mantener la tradicidn integtacíonista con sus heKIMnoti de 

la Aadrica Central. 

La interdependencia es una realidad irreversible en el mundo 

contewráneo, y los paises industrializados no lo ignoran. Estamm 

convencidos de que las Naciones Unidas constituyen un instrumento único para 

promover la colprensión entre los paises en desarrollo y los paises Ipás 

avanzados, ye quer en un fundo cada vez dn fragmentado, la participacf4n en 

un símtem ultilateral de ~oopQrací6n dlo puede ser colaplefmntaria y jadr 

antagónica 0 excluyente. Toboe teneA08, dentro de nuestra respactiva 

dtmensi¿n y posibilidades, archa que aportar o aucho que perder. Guatemla, 

con optimiww, continuari contribuyendo al fortalecfmíento de la Organizacíón 

que, a costa de tanto sacrificio para la humnidad, pudo establecerse y 

sobrevivir durante cuatro dicadas, y que - a pesar de sus limitaciones - ha 

logrado abrir nUQVOs y significativos derroteros en los órdenes cientifico, 

hunuInitaKi0, tecnol¿gico, sccial, tconblaieo, cultural, conceptual y prlctfco. 

Dentro de una óptica pesimista y negativa ea m&s fácil.criticar a las 

Naciones Unidas por sus errores y fracasos que reconocer y  enumerar sus 

logros, sus defectos y debilidades no deberían traducirse en hostilidad 0 en 

falta de entusiarm hacia ella, ni tampoco en la minimización de sus alcances y 

el silencio respecto de sus esfuerzos. 
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En este sentido, Pos medios de comunicacIbn soaial tienen mucho que 

aportar, dando a aonocet a la opinibn públioa la difícil tarea que le ha sido 

encomendada a nuestra Otganiaacíón queI com entidad humana m en bltima 

instancia - ea el reflejo de la voluntad política de los Estadoa que la 

conforman. No debemos olvidar que son los pueblorr, en definitiva, los 

verdaderos Miembros de las Nacioneo Unidas, y el desafío consiste en 

aprovechar la oportunidad que nos brinda el ouadrag&simo aniversario de su 

fundacibn para reconsiderar el futuro de lae relaciones entré la Organizacibn 

y los ,weblos del mundo.* 

Se levanta la sesl&n a las 12.30 horas. 


